


                                          «Вирусный   транзит» 
[bookmark: _gjdgxs]        Под таким названием вышла из печати  и поступила в библиотеку Сахалинского отделения РГО  новая книга сахалинского писателя  Вячеслава Александровича Каликинского. Его имя   знакомо дальневосточным читателям еще  с 80-х годов прошлого столетия, когда он,  приехав на  по приглашению редакции «Советского Сахалина» на наш остров, стал специальным корреспондентом  газеты. Его публицистика, очерки, журналистские расследования и аналитические статьи  были посвящены борьбе с организованной преступностью в области.  Вячеслав  Александрович  - лауреат многих журналистских премий, в том числе имени  А. П. Чехова. Электронный каталог областной научной библиотеки  содержит 158 библиографических записей его  печатных публикаций.    Имя  В.  Каликинского на страницах учебного пособия  «Литература Сахалина   и Курильских островов». В 2012 году   читающие сахалинцы обсуждали  его  роман «Легионер». Другие  романы он объединил в литературный проект  «Агасфер». Свою литературную  работу в этой серии он закончил  в 2024 году  и предложил читателям   уже названный    роман    «Вирусный транзит».  Он издан в московском издательстве «Перо» тиражом 50 экземпляров. Слишком дорого сегодня обходится печатное слово, издал книгу за свой счет  с посильной финансовой помощью поклонников творчества Вячеслава Каликинского из Москвы, Петербурга, Татарстана и Приморья. Вячеслав  Каликинский  на 420 страницах  рассказал современному  читателю  об  одной  из мировых  бед, угрожающих человечеству,  о бактериологической войне.   Толкование  непонятных современному читателю   терминов, переводов с украинского  языка  на русский поместил в подстрочных примечаниях. Напряженное и увлекательное повествование «Вирусного транзита» ведется писателем в двух временных параллелях – в сегодняшней реалии и в 30 - 40 годы прошлого столетия.  Автор подробно   в 14-ти   статьях  «Ретроспектива» ( вставках  в романе «Вирусный транзит») рассказывает о зарождении   этого  смертоносного оружия в Японии, об «Отряде 731», созданном Квантунской  армией   на территории   китайской  Маньчжурии    в районе города Харбин. Наряду с вымышленными героями  в романе  действуют подлинные исторические  деятели.  Численность  сотрудников   отряда  была 3607 человек.   Возглавлял  «Отряд 731» генерал,   главный хищник  Сиро Исии, человек без души,   выродок с дипломом врача. Для него подопытные  китайцы - никчемные людишки.    Бежав от наступающей Красной армии из Маньчжурии  в Японию, генерал с его опытом изуверских экспериментов оказался востребован американскими оккупационными властями. Прослежена история «Отряда 731» с 1932 года  до окончания   второй мировой  войны и победы Красной Армии.   Здание   отряда разрушили, уничтожили зверские улики  о японской военщине. Сотрудники  отряда  разбежались, их не  судили, а в послевоенной  Японии они  превратились в добропорядочных граждан.   Вячеслав Александрович приводит множество описаний  опытов, проводимых в отряде,  по заражению здоровых людей  вредными бактериями  и  смерти от них.  Жуткие сцены  разрезаний  на органы  живых  детей, взрослых  отбивают желание  читать книгу дальше,  хочется уйти от этих событий. Смертоносные бактерии   оказываются востребованными   в 2022 году в  США, в Египте, в Ираке, в Германии.  Бизнесмены за большие деньги пытаются их купить. Американские  лаборатории под разными скрытыми названиями  продолжают  злодействовать  на землях других государств, чтоб обезопасить свое население и   уничтожить Роcсию. Японским писателем  Сэйити Моримура в 1981 году  об «Отряде731»   написана книга «Кухня  дьявола».  Для сахалинского читателя – это недоступное издание. Теперь  есть  у нас   роман  «Вирусный транзит» с описанием  действий  этого чудовищного монстра.        
       Автор назвал жанр своего нового детища -  роман. Здесь нет любовных линий, но много  жестоких по духу людей, взяточников. Положительный герой один. Это Майкл Берг - главный герой романа , в четвертом  поколении  потомок  русского разведчика, в 1904 году заброшенного в Японию. Он - гражданин Японии,  историк,  уважаемый человек, профессор  в университете Саппоро. Образ Берга – собирательный, он живет и действует в стране восходящего солнца  в 2022 году. На Украине идут кровопролитные сражения,  начавшейся в марте 2022 года Специальной военной операции России.
 Но не судьба Майкла Берга  на первом месте  в романе, а лишь ее жизненный  эпизод.  По заданию  японского информационного-исследовательского бюро  и военной разведки «Найте» автор отправляет своего героя под видом «солдата удачи», желающего повоевать с русскими,     через Германию в Львов, где улица Русская  была самой колоритной, а в лаборатории хранится  вирус чумы, предназначенной для распространения  в России. Его надо   уничтожить.  Задание  выполнено,   но  автор не описывает до конца уничтожение «портсигара» с вирусом чумы. Майк Берг  передает его перед отъездом (с.366) старому немцу, а тот передаст  мастеру- стеклодуву для сожжения в газовой печи.  Визит Берга в Львов  оказался  испытанием  его мужества, стойкости, смелости,  ума. Опасное, полное жестоких приключений   путешествие Берга  настраивает на прочтение  романа до конца. 
  Через Белоруссию, Германию   Марк  Берг возвращается в Японию. Ему за  деньги  помогают украинцы, немцы. Автор не написал, сколько Бергу лет,   но русских бойцов  с украинскими  нацистами он называет мальчишками и они вызывают у него симпатию, а  в конце романа Берг вообще задумывается о возвращении в Россию.  
        Роман «Вирусный транзит» на лишен  автором приемов фантастического жанра: найти то, не зная что, или  сообщение о таинственном рейсе самолета,  взлетевшего  в 1955 году в Нью-Йорке, а севшего на посадку в 1992 году в Венесуэле. Вызывает удивление  чудеса современной информационной техники, описанные  в романе. Оказывается,  по краткому телефонному звонку  специалисты спецслужб по интернету  определяют улицу и дом , откуда был звонок, распознают лица. Это ли не фантастика?
        «Вирусный транзит» - роман исторический, политический, психологический,  произведение не для развлекательного чтения. Это антивоенное историческое исследование появилось  благодаря огромному труду писателя Вячеслава Александровича  Каликинского,  жителя Южно-Сахалинска, много лет  изучающего   историю Японии, нашей  недружественной  соседки. 
В.Г. Борисова, член Сахалинского отделения РГО


